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I. INLEDNING 

1. Som en del av 55 %-paketet förelade kommissionen den 14 juli 2021 

Europaparlamentet och rådet ett förslag till förordning om inrättande av en social 

klimatfond1. 

                                                 
1 Dok. 10920/21 + COR 1 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 
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2. Förslaget syftar till att mildra de sociala och fördelningsmässiga konsekvenserna till 

följd av inrättandet av ett separat utsläppshandelssystem för byggnads- och 

vägtransportsektorerna. Fonden ska, på grundval av sociala klimatplaner, främja 

åtgärder och investeringar för att stödja utsatta hushåll, utsatta mikroföretag och utsatta 

transportanvändare. 

3. I Europaparlamentet är både utskottet för miljö, folkhälsa och livsmedelssäkerhet och 

utskottet för sysselsättning och sociala frågor ansvariga utskott i ett gemensamt 

utskottsförfarande. Budgetutskottet (BUDG) är associerat utskott. Esther de Lange 

(PPE, NL) har utsetts till föredragande för utskottet för miljö, folkhälsa och 

livsmedelssäkerhet, David Casa (PPE, MT) för utskottet för sysselsättning och sociala 

frågor samt Margarida Marques (S&D, PT) för budgetutskottet. Den 18 maj 2022 antog 

utskottet för miljö, folkhälsa och livsmedelssäkerhet och utskottet för sysselsättning och 

sociala frågor sitt betänkande om förslaget till förordning om inrättande av en social 

klimatfond. Den 8 juni 2022 förkastade Europaparlamentet förslaget om det allmänna 

utsläppshandelssystemet och återförvisade det till utskottet för miljö, folkhälsa och 

livsmedelssäkerhet. Omröstningen i Europaparlamentet om förordningen om inrättande 

av en social klimatfond ägde därför rum vid plenarsammanträdet den 22–23 juni 2022. 

4. Ekonomiska och sociala kommittén lämnade sitt yttrande den 8 december 2021. 

Regionkommittén lämnade sitt yttrande vid plenarsessionen den 27–29 april 2022. 

II. ARBETET I RÅDET 

5. På arbetsgruppsnivå fortsatte det franska ordförandeskapet, efter de inledande 

diskussionerna under det slovenska ordförandeskapet, sin behandling av förslaget vid 

nio möten i syfte att jämka samman delegationernas ståndpunkter om förslagets olika 

aspekter. 

6. På grundval av det arbete som utförts höll miljörådet den 17 mars 20222 en 

riktlinjedebatt där en av punkterna var inrättandet av en social klimatfond kopplad till 

inrättandet av ett separat utsläppshandelssystem för byggnads- och 

vägtransportsektorerna. 

                                                 
2 Dok. 6668/2/22 REV 2 
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7. Vid mötena den 13 och 8 april4, 4 maj5 och vid en informell lunch den 8 juni 2022 

diskuterade Coreper de viktigaste parametrarna i förordningen om inrättande av en 

social klimatfond med koppling till förslaget om inrättandet av ett separat 

utsläppshandelssystem för byggnads- och vägtransportsektorerna och om 

budgetstrukturen för 55 % -paketet, i syfte att ge vägledning för det fortsatta arbetet. 

8. Därefter lade ordförandeskapet fram två kompromisstexter6 om förordningen om 

inrättande av en socialklimatfond som behandlades av arbetsgruppen den 10 och 

14 juni 2022. 

9. Som en förberedelse inför diskussionen om detta ärende i miljörådet den 28 juni 2022 

behandlade Coreper den 17 juni 2022 en tredje kompromisstext från ordförandeskapet7, 

som innehöll de budgetfrågor där de tidigare hakparenteserna hade tagits bort. Coreper 

behandlade en fjärde kompromisstext från ordförandeskapet den 22 juni 20228. 

10. Efter det informella mötet i Coreper den 24 juni 2022 utarbetade ordförandeskapet en 

femte reviderad kompromisstext9 som behandlades vid det formella mötet i Coreper 

den 25 juni 2022. Diskussionerna visade att delegationerna vidhöll sina reservationer i 

vissa frågor, särskilt gällande fondens storlek. Till följd av dessa diskussioner och på 

grund av de olika åsikterna bibehåller ordförandeskapet inslagen i kompromisstexten, 

eftersom de tycks ha störst chans att kunna leda till en överenskommelse om texten som 

helhet. 

                                                 
3 Dok. 7559/22 
4 Dok. 7713/22 
5 Dok. 8406/22 
6 Dok. 9321/22 + REV 1 
7 Dok. 9969/22 + ADD 1 
8 Dok. 10395/22 
9 Dok. 10395/1/22 + REV 1 
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III. DE VIKTIGASTE INSLAGEN I KOMPROMISSTEXTEN 

11. Kompromisstexten ändrar kommissionens förslag i många avseenden, som svar på 

delegationernas begäranden och önskemål, och bevarar nivån på bidraget till 55 %-

paketets mål. Texten är främst inriktad på följande aspekter: 

Fondens budgetstruktur 

I texten föreslås en ny budgetstruktur för en fond som finansieras med externa inkomster 

avsatta för särskilda ändamål från försäljning av utsläppsrätter för byggnader och 

vägtransporter. Detta innebär att den fleråriga budgetramen inte behöver öppnas på nytt 

omedelbart, samtidigt som fonden omfattas av en rad garantier kopplade till EU:s budget. I 

detta sammanhang ändras artikel 30d i direktivet om EU:s utsläppshandelssystem när det 

gäller auktionering av utsläppsrätter för byggnader och vägtransporter som bidrar till den 

sociala klimatfonden för att möjliggöra överföring av ett begränsat inkomstbelopp som 

externa inkomster avsatta för särskilda ändamål. 

Fondens löptid 

Fonden omfattar perioden 2027–2032 för att ta hänsyn till förslaget om ett försenat 

ikraftträdande av utsläppshandelssystem för byggnads- och vägtransportsektorerna. 

Fondens storlek 

Bilaga II har reviderats för att ta hänsyn till den minskade löptiden (59 miljarder euro), och de 

nationella anslagen har justerats i enlighet med detta. I artikel 9 införs ett förtydligande när 

det gäller beloppet för nettoomfördelningen mellan medlemsstaterna. 

Tilldelningsmetoden 

Kommissionens förslag bibehålls i texten. 

Ett tidigare inrättande av fonden 

I texten föreslås ett retroaktivt stödberättigande för utgifter från och med den 1 januari 2026. 
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Samfinansiering 

I texten föreslås att det nationella bidrag som anges i kommissionens förslag stryks. 

Direkt inkomststöd 

I texten föreslås att det direkta inkomststödet bibehålls med ett tak på 35 % av de beräknade 

totala kostnaderna för de sociala klimatplanerna. 

Förvaltningsmetod 

I texten föreskrivs direkt resultatstyrning i kombination med inslag av delad förvaltning, 

såsom nationellt tekniskt stöd, och möjligheten att överta strukturfondernas förvaltnings- och 

kontrollmyndigheter utan ytterligare validering från kommissionens sida. I artikel 10 i 

förordningen om inrättande av en klimatfond föreslås också att de medlemsstater som så 

önskar ska kunna överföra upp till 15 % av sina anslag från klimatfonden till sina program 

med delad förvaltning. Detta belopp ska användas för samma mål som eftersträvas inom 

ramen för klimatfonden, men kan genomföras genom Eruf, ESF, Sammanhållningsfonden 

eller Fonden för en rättvis omställning. 

III. SLUTSATS 

Rådet uppmanas att lösa de kvarstående frågorna och anta en allmän riktlinje på grundval av texten 

i bilagan till denna not. Den allmänna riktlinjen kommer att utgöra rådets mandat för de framtida 

förhandlingarna med Europaparlamentet inom ramen för det ordinarie lagstiftningsförfarandet. 

 

________________________ 



  

 

10685/22   ek,cb/ma 1 

 TREE.1.A  SV 
 

 

BILAGA 

 Ordförandeskapets kompromisstext om den sociala klimatfonden10 

KAPITEL I 

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER 

Artikel 1 

Innehåll, tillämpningsområde och mål 

Den sociala klimatfonden (fonden) inrättas från 2027 till och med 2032. 

Den ska ge finansiellt stöd till medlemsstaterna för […] de åtgärder och investeringar som ingår i 

deras sociala klimatplaner (planerna). 

De åtgärder och investeringar som stöds av fonden ska gynna utsatta hushåll, utsatta mikroföretag 

och utsatta transportanvändare, som särskilt påverkas av att växthusgasutsläpp från byggnader och 

vägtransporter inkluderas i tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG, i synnerhet hushåll som 

lever i energifattigdom och medborgare […] som har begränsad eller otillräcklig tillgång till 

kollektivtrafik som alternativ till egen bil. 

                                                 
10 Artikel 322.1 i EUF-fördraget måste läggas till som ytterligare rättslig grund för att möjliggöra ett 

undantag från artikel 22.2 i avdelning II i budgetförordningen, vilket krävs för användningen av 

externa inkomster avsatta för särskilda ändamål för denna fond. 
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Fondens allmänna mål är att bidra till omställningen mot klimatneutralitet genom att hantera de 

sociala konsekvenserna av att inkludera växthusgasutsläpp från byggnader och vägtransporter i 

tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG. Fondens särskilda mål är att stödja utsatta hushåll, 

utsatta mikroföretag och utsatta transportanvändare genom tillfälligt direkt inkomststöd och genom 

åtgärder och investeringar som syftar till att öka energieffektiviteten i byggnader, utfasa fossila 

bränslen för uppvärmning och kylning av byggnader, inklusive integrering och lagring i byggnader 

av energi från förnybara energikällor, och ge förbättrad tillgång till utsläppsfri och utsläppssnål 

mobilitet och transport. 

Artikel 2 

Definitioner 

I denna förordning gäller följande definitioner: 

1. byggnadsrenovering: alla typer av energirelaterad byggnadsrenovering, inklusive isolering 

av byggnadens klimatskal, det vill säga väggar, tak, golv, byte av fönster, byte av 

värmeenheter, kylenheter, matlagningsapparater, ventilation och installation av produktion 

på plats av energi från förnybara källor. 

2. energifattigdom: energifattigdom enligt definitionen i artikel 2.[(49)] i Europaparlamentets 

och rådets direktiv (EU) [åååå/nnn]11. 

3. beräknade totala kostnader för planen: beräknade totala kostnader för de åtgärder och 

investeringar som ingår i […] planen. 

4. anslag: icke återbetalningspliktigt ekonomiskt stöd som finns tillgängligt genom fonden för 

att anslås eller som har anslagits till en medlemsstat. 

5. hushåll: […]12 person som bor ensam eller flera personer som bor tillsammans och förser sig 

själv eller sig själva med livsförnödenheter. 

                                                 
11 [Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) [åååå/nnn] (EUT C […], […], s. […]).] 

[Förslag till omarbetning av direktiv 2012/27/EU om energieffektivitet] 
12 […]. 
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6. delmål: ett kvalitativt resultat som används för att mäta framstegen mot uppnåendet av en 

åtgärd eller investering. 

7. mål: ett kvantitativt resultat som används för att mäta framstegen mot uppnåendet av en 

åtgärd eller investering. 

8. energi från förnybara energikällor: energi från förnybara, icke-fossila energikällor enligt 

definitionen i artikel 2.1 andra stycket i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 

2018/200113. 

9. mikroföretag: ett företag med färre än 10 anställda och vars årsomsättning eller årliga 

balansomslutning inte överstiger 2 miljoner euro, beräknat i enlighet med artiklarna 3–6 i 

bilaga I till kommissionens förordning (EU) nr 651/201414. 

10. transportanvändare: hushåll eller mikroföretag som använder olika transport- och 

mobilitetsalternativ. 

11. utsatta hushåll: hushåll som lever i energifattigdom eller hushåll, inklusive hushåll med låg 

medelinkomst, […], som i hög grad påverkas av priseffekter när byggnader inkluderas i 

tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG och saknar medel för att renovera den 

byggnad de bor i. 

                                                 
13 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2018/2001 av den 11 december 2018 om 

främjande av användningen av energi från förnybara energikällor (EUT L 328, 21.12.2018, 

s. 82). 
14 Kommissionens förordning (EU) nr 651/2014 av den 17 juni 2014 genom vilken vissa 

kategorier av stöd förklaras förenliga med den inre marknaden enligt artiklarna 107 och 108 

i fördraget […] (OJ L 187, 26.6.2014, s. 1). 
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12. utsatta mikroföretag: mikroföretag som i hög grad påverkas av priseffekter när byggnader 

inkluderas i tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG och saknar medel för att renovera 

den byggnad de bor i. 

13. utsatta transportanvändare: transportanvändare, inklusive hushåll med låg medelinkomst [...] 

som i hög grad påverkas av priseffekter när vägtransporter inkluderas i tillämpningsområdet 

för direktiv 2003/87/EG och saknar medel för att köpa utsläppsfria och utsläppssnåla fordon 

eller för att byta till alternativa hållbara transportsätt, inklusive kollektivtrafik […]. 

13a. byggnadens installationssystem: teknisk utrustning för rumsuppvärmning, rumskylning, 

ventilation, tappvarmvatten, fastighetsautomation och fastighetsstyrning, platsbaserad 

produktion och lagring av förnybar energi, eller en kombination därav, inklusive sådana 

system som utnyttjar energi från förnybara energikällor, i en byggnad eller en byggnadsenhet. 
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KAPITEL II 

SOCIALA KLIMATPLANER 

Artikel 3 

Sociala klimatplaner 

1. Varje medlemsstat […] ska lämna in en social klimatplan (planen) till kommissionen […]. 

Planen ska innehålla en enhetlig uppsättning befintliga eller nya nationella åtgärder och 

investeringar för att hantera koldioxidprissättningens påverkan på utsatta hushåll, utsatta 

mikroföretag och utsatta transportanvändare för att säkerställa uppvärmning, kylning och 

mobilitet till överkomligt pris, och samtidigt åtfölja och påskynda nödvändiga åtgärder för att 

uppnå unionens klimatmål. 

1a. Varje medlemsstat ska säkerställa att planen stämmer överens med den nationella energi- och 

klimatplan som avses i artikel 14.2 i förordning (EU) 2018/1999. 

2. Planen får innehålla nationella åtgärder som ger tillfälligt direkt inkomststöd till utsatta 

hushåll och hushåll som är utsatta transportanvändare för att minska påverkan till följd av 

prishöjningen på fossila bränslen som en konsekvens av att byggnader och vägtransporter 

inkluderas i tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG. 

3. Planen ska omfatta nationella […] åtgärder och investeringar för att 

a) […] öka energieffektiviteten i byggnader, genomföra åtgärder för förbättrad 

energieffektivitet, inbegripet för byggnadens installationssystem, genomföra 

byggnadsrenoveringar och fasa ut fossila bränslen från uppvärmning och kylning av 

byggnader, inklusive integrering av energiproduktion från förnybara energikällor, 

b) […] öka användningen av utsläppsfri och utsläppssnål mobilitet och transport. 
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3a. Om en medlemsstat redan har ett nationellt utsläppshandelssystem för byggnader och 

vägtransporter eller koldioxidskatt får de nationella åtgärder som redan införts för att mildra 

de sociala konsekvenserna och utmaningarna ingå i planen, förutsatt att de är förenliga med 

denna förordning. 

Artikel 4 

De sociala klimatplanernas innehåll 

1. De sociala klimatplanerna ska innehålla […] följande: 

a) Konkreta åtgärder och investeringar i enlighet med artikel 3 för att minska de effekter 

som avses i led c i denna punkt, tillsammans med en förklaring av hur de effektivt 

skulle bidra till att uppnå de mål som anges i artikel 1 inom ramen för den övergripande 

utformningen av en medlemsstats relevanta politik. 

b) Konkreta kompletterande åtgärder […] för att genomföra åtgärderna och 

investeringarna i planen och minska de effekter som avses i led c […], om 

medlemsstaten anser att det är nödvändigt för planens genomförande. 

ba) Information om befintlig eller planerad finansiering av åtgärder och investeringar från 

andra källor på unionsnivå eller internationell, offentlig eller, i förekommande fall, 

privat nivå, som bidrar till de åtgärder och investeringar som anges i planen. 

c) En beräkning av de sannolika effekterna av […] den prishöjning som följer av att 

byggnader och vägtransporter inkluderas i tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG 

för hushåll, särskilt dem som lever i energifattigdom, för mikroföretag och för 

transportanvändare, som särskilt omfattar en beräkning och identifiering av utsatta 

hushåll, utsatta mikroföretag och utsatta transportanvändare. Dessa […] effekter ska 

analyseras […] på lämplig territoriell nivå […], som definieras av varje medlemsstat, 

med beaktande av faktorer som tillgång till kollektivtrafik och grundläggande tjänster, 

och med identifiering av de områden som påverkas mest […]. 
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d) Om planen innehåller sådana åtgärder som avses i artikel 3.2, kriterierna för 

identifiering av stödberättigande slutmottagare, angivande av den planerade tidsgränsen 

för åtgärderna i fråga och motivering av dem på grundval av en kvantitativ beräkning 

och en kvalitativ förklaring av hur åtgärderna i planen förväntas minska energi- och 

transportfattigdomen och utsattheten för hushåll […] och hushåll som är 

transportanvändare, i samband med ökade priser på vägtransporter och bränsle för 

uppvärmning. 

e) Planerade delmål, mål och en preliminär tidsplan för genomförandet av de åtgärder och 

investeringar som ska slutföras senast den 31 juli 2032. 

f) De beräknade totala kostnaderna för planen […]15 tillsammans med en lämplig [...] 

motivering och förklaringar av hur […] de är förenliga med principen om 

kostnadseffektivitet och står i proportion till planens förväntade påverkan. 

g) […] 

h) En förklaring av hur man i planen säkerställer att ingen investering […] eller åtgärd som 

ingår i planen medför betydande skada för miljömålen i den mening som avses i 

artikel 17 i förordning (EU) 2020/852. Kommissionen ska tillhandahålla teknisk 

vägledning till medlemsstaterna som är inriktad på fondens tillämpningsområde i detta 

syfte. […]. 

i) Formerna för den berörda medlemsstatens effektiva övervakning och genomförande av 

planen, särskilt av de föreslagna delmålen och målen, […] […]16 […] de relevanta 

gemensamma indikatorerna i bilaga (X) […], och om ingen av dessa är relevant för en 

viss åtgärd eller investering, ytterligare enskilda indikatorer som föreslås av 

medlemsstaten. 

                                                 
15 Anm: Klargörande om mervärdesskatt: när planen lämnas in ska den totala beräknade kostnaden 

anges utan mervärdesskatt så att planerna kan jämföras (eftersom medlemsstaterna har olika 

mervärdesskattenivåer för olika utgiftsposter). […] Eftersom betalningarna på EU-nivå inte är 

kopplade till fakturor utan till milstolpar och mål är det upp till medlemsstaterna att besluta vilka 

underliggande kostnader (som kan inbegripa mervärdesskatt) som får täckas när de nationella 

åtgärderna och investeringarna genomförs. 
16 […]. 
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j) En sammanfattning av den samrådsprocess som, i enlighet med artikel 10 i förordning 

(EU) 2018/1999 och den nationella rättsliga ramen, har genomförts med lokala och 

regionala myndigheter, arbetsmarknadens parter, det civila samhällets organisationer, 

ungdomsorganisationer och andra berörda parter, för utarbetandet och, när så är möjligt, 

genomförandet av planen, och hur deras […] synpunkter […] återspeglas i planen. 

k) En förklaring av medlemsstatens system för att förebygga, upptäcka och åtgärda 

korruption, bedrägerier och intressekonflikter vid användning av […] anslagen från 

fonden, och formerna för att undvika dubbelfinansiering från fonden och andra 

unionsprogram. 

1a. Planen får omfatta de åtgärder för tekniskt stöd som krävs för en effektiv förvaltning 

och ett effektivt genomförande av de åtgärder och investeringar som anges i planen. 

2. Planerna ska vara förenliga med den information som inkluderas och de åtaganden som 

medlemsstaterna gjort inom ramen för handlingsplanen för den europeiska pelaren för sociala 

rättigheter och […] deras operativa program inom sammanhållningspolitiken i enlighet med 

förordning (EU) 2021/1060 […]17, deras planer för återhämtning och resiliens i enlighet med 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/24118, deras […] planer för renovering av 

byggnader i enlighet med direktiv [omarbetat förslag] […], deras uppdaterade integrerade nationella 

energi- och klimatplaner i enlighet med förordning (EU) 2018/1999 och deras […] territoriella 

planer för en rättvis omställning i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 

2021/105619. 

                                                 
17 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/1058 av den 24 juni 2021 om Europeiska 

regionala utvecklingsfonden och Sammanhållningsfonden (EUT L 231, 30.6.2021, s. 60). 
18 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/241 av den 12 februari 2021 om 

inrättande av faciliteten för återhämtning och resiliens (EUT L 57, 18.2.2021, s. 17). 
19 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/1056 av den 24 juni 2021 om 

inrättande av Fonden för en rättvis omställning (EUT L 231, 30.6.2021, s. 1). 
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3. När medlemsstaterna utarbetar sina planer får de begära att kommissionen organiserar ett 

utbyte av god praxis. Medlemsstaterna får också begära tekniskt stöd inom ramen för 

Elenainstrumentet, som inrättades genom ett avtal mellan kommissionen och Europeiska 

investeringsbanken under 2009, eller inom ramen för det instrument för tekniskt stöd som 

inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/24020. 

3a. För att hjälpa medlemsstaterna att lämna de uppgifter som avses i artikel 4.1 c ska 

kommissionen tillhandahålla ett […] gemensamt värde som ska beaktas för det koldioxidpris 

som följer av att växthusgasutsläpp från byggnader och vägtransporter inkluderas i 

tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG. 

3b) Planerna ska utarbetas i enlighet med mallen i bilaga XX. 

                                                 
20 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/240 av den 10 februari 2021 om 

inrättande av ett instrument för tekniskt stöd (EUT L 57, 18.2.2021, s. 1). 
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KAPITEL III 

STÖD FRÅN FONDEN TILL DE SOCIALA KLIMATPLANERNA 

Artikel 5 

Principer som gäller för fonden […] 

1. Fonden ska ge finansiellt stöd till medlemsstaterna för att finansiera de åtgärder och 

investeringar som anges i deras planer. 

2. Stödet ska betalas ut på villkor att de delmål och mål för åtgärder och investeringar som anges 

i planerna uppnås. Dessa delmål och mål ska vara förenliga med unionens klimatmål […] och 

målen i förordning EU 2021/1119 och ska särskilt omfatta följande: 

a) Energieffektivitet. 

b) Byggnadsrenovering. 

c) Utsläppsfri och utsläppssnål mobilitet och transport. 

d) Minskade växthusgasutsläpp. 

e) Minskning av antalet utsatta hushåll, särskilt hushåll som lever i energifattigdom, utsatta 

mikroföretag och utsatta transportanvändare […]. 

3. Fonden ska endast stödja åtgärder och investeringar som respekterar principen om att inte 

orsaka någon betydande skada enligt vad som anges i artikel 17 i förordning (EU) 2020/852. 
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Artikel 6 

Stödberättigande åtgärder och investeringar som ska inbegripas i de sociala klimatplanerna 

1. Medlemsstaterna får […] bland annat inkludera följande åtgärder och investeringar i de 

beräknade totala kostnaderna för planerna, förutsatt att de främst […] riktar in sig på utsatta 

hushåll, utsatta mikroföretag eller utsatta transportanvändare och avser att 

a) stödja byggnadsrenoveringar, i synnerhet för dem som använder byggnader med sämst 

prestanda […], 

b) bidra till utfasning av fossila bränslen, inbegripet elektrifiering, för uppvärmning och 

kylning av, och matberedning i, byggnader, och integrering av energi från förnybara 

energikällor som bidrar till energibesparingar eller till att minska energifattigdomen, 

c) stödja offentliga och privata enheter när det gäller att utveckla och tillhandahålla 

energieffektivitets[…]lösningar till överkomliga priser och lämpliga 

finansieringsinstrument i linje med fondens sociala mål, 

d) ge tillgång till utsläppsfria och utsläppssnåla fordon och cyklar, inbegripet finansiellt 

stöd eller skatteincitament för inköp av dessa samt lämplig offentlig och privat 

infrastruktur, också vad gäller laddning och tankning; för stöd till utsläppssnåla fordon 

ska en tidsplan för gradvis minskning av stödet lämnas, 

e) bevilja avgiftsfri tillgång till kollektivtrafik eller anpassade avgifter för tillgång till 

kollektivtrafik, samt främja hållbar anropsstyrd mobilitet och delade mobilitetstjänster, 

f) stödja offentliga och privata enheter när det gäller att utveckla och tillhandahålla 

överkomliga utsläppsfri och utsläppssnål mobilitet, och transporttjänster och införandet 

av attraktiva aktiva mobilitetsalternativ […] i geografiska[…] områden […] som anges i 

planen. 
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1a. Medlemsstaterna får inkludera åtgärder som ger tillfälligt direkt inkomststöd till utsatta 

hushåll och hushåll som är utsatta transportanvändare för att absorbera ökningen av priserna 

för vägtransporter och energi för uppvärmning. Sådant stöd från fonden ska minska med tiden 

och ska begränsas till den direkta påverkan till följd av utsläppshandeln för byggnader och 

vägtransporter. Dessa åtgärder ska inte stå för mer än […] 35 % av den beräknade totala 

kostnaden för planen i enlighet med artikel 4.1 f. 

1b. Medlemsstaterna får inkludera tekniskt stöd för att täcka utgifter för utbildning, 

programplanering, övervakning, kontroll, revision och utvärdering som krävs för att förvalta 

fonden och för att uppnå dess mål, till exempel studier, it-utgifter, samråd med berörda parter 

och informations- och kommunikationsåtgärder. Detta ska vara upp till [2,5 %] av den 

beräknade totala kostnaden för planen i enlighet med artikel 4.1 […] f. 

1c.21 Medlemsstaterna får inkludera åtgärder och investeringar som görs från och med den 1 januari 

till och med den 31 december 2026 och fortfarande pågår den 1 januari 2027, förutsatt att de 

stämmer överens med genomförandet av planerna såsom de godkänts i enlighet med artikel 

16.1 och förutsatt att de följer de krav som fastställs i denna förordning. 

                                                 

21 Motsvarande skäl: För att föregripa effekterna av och säkerställa en smidig övergång till 

utvidgningen av utsläppshandelssystemet till byggnader och vägtransporter bör åtgärder och 

investeringar som görs från och med den 1 januari till och med den 31 december 2026 vara 

stödberättigade. 
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Artikel 7 

Undantag från […] tillämpningsområdet för de sociala klimatplanerna 

[…] 

Artikel 8 

Fördelar som överförs till hushåll, mikroföretag och transportanvändare 

Medlemsstaterna får […] i sina […] planer inkludera finansiellt stöd till andra offentliga eller 

privata enheter än utsatta hushåll, utsatta mikroföretag och utsatta transport[…]användare, om dessa 

enheter genomför åtgärder och investeringar som i slutändan gynnar utsatta hushåll, utsatta 

mikroföretag och utsatta transportanvändare. 

 

Medlemsstaterna ska föreskriva nödvändiga lagstadgade och avtalsmässiga skyddsåtgärder för att 

säkerställa att hela förmånen överförs till hushåll, mikroföretag och transportanvändare. 
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Artikel 922 

[…] Medel från utsläppshandelssystemet för byggnader och vägtransporter 

1. […] Högst 59 000 000 000 EUR i löpande priser ska för perioden […] 2027–2032 

göras tillgängliga, i enlighet med artikel 30d.4a i direktiv 2003/87/EG, för 

genomförande enligt denna förordning i syfte att finansiera de sociala klimatplanernas 

åtgärder och investeringar, vilket motsvarar en total nettoöverföring från 

medlemsstaterna till fonden på högst 18 600 000 000 EUR23. Detta belopp ska göras 

tillgängligt i form av externa inkomster avsatta för särskilda ändamål i den mening 

som avses i artikel 21.5 i budgetförordningen. 

[…] 

1a. Genom undantag från artikel 22.2 i budgetförordningen och utan att det påverkar 

tillämpningen av artikel 19 ska åtagandebemyndiganden som täcker det belopp som avses i 

punkt 1 automatiskt göras tillgängliga upp till det belopp som avses i punkt 1 från och med 

den dag då fonden […] inrättas. 

 

                                                 
22 Motsvarande skäl: Den sociala klimatfonden bör undantagsvis och tillfälligt finansieras genom 

inkomster från auktioneringen av utsläppsrätter inom byggnads- och vägtransportsektorn med upp till 

59 000 miljoner euro, som bör utgöra externa inkomster avsatta för särskilda ändamål. 

 Om […] egna medel baserade på ett utsläppshandelssystem inom byggnads- och vägtransportsektorn 

inrättas under genomförandet av fonden bör kommissionen lägga fram de förslag som krävs för att 

säkerställa […] att fonden genomförs med kontinuitet och effektivt, inom ramen för den fleråriga 

budgetramen efter 2027, utan att detta påverkar förhandlingarna om den fleråriga budgetramen efter 

2027. 

 
23 Motsvarande skäl: Enligt artikel 30d.4a i direktiv 2003/87/EG ska medlemsstaterna auktionera ut 

utsläppsrätter som omfattas av kapitel IVa i det direktivet upp till ett belopp av 59 000 000 000 EUR 

som ska överföras till fonden på grundval av en andel utsläppsrätter som fastställs i artikel 30d.4 i 

samma direktiv. När överföringen har skett till fonden bör ett högsta anslag beräknas för varje 

medlemsstat i enlighet med en fördelningsnyckel som i synnerhet ger ytterligare stöd till de 

medlemsstater som påverkas mer av att byggnader och vägtransporter inkluderas i 

tillämpningsområdet för direktiv 2003/87/EG. Detta resulterar i att ett nettobelopp på högst 

18 600 000 000 EUR omfördelas mellan medlemsstaterna. 
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De inkomster avsatta för särskilda ändamål som avses i […] punkt 1 […] får också täcka 

utgifter för den förberedelse, övervakning, kontroll, revision och utvärdering som krävs för att 

förvalta fonden och för att uppnå dess mål, särskilt studier, sakkunnigmöten, samråd med 

berörda parter, informations- och kommunikationsåtgärder, inbegripet inkluderande 

utåtriktade insatser, och övergripande information om unionens politiska prioriteringar, i den 

mån de har anknytning till denna förordnings mål, utgifter för it-nätverk som fokuserar på 

informationsbehandling och informationsutbyte, gemensamma it-verktyg, samt alla andra 

utgifter för tekniskt och administrativt stöd som kommissionen har för förvaltningen av 

fonden. Utgifterna får också täcka kostnader för annan stödverksamhet, såsom 

kvalitetskontroll och övervakning av projekt på fältet, samt kostnader för inbördes rådgivning 

och sakkunniga för bedömning och genomförande av de stödberättigande åtgärderna. 

Artikel 10 

Medel från program med delad förvaltning och användning av medel 

1. Medel som anslås till medlemsstaterna inom ramen för delad förvaltning får, på den berörda 

medlemsstatens begäran, överföras till fonden med förbehåll för de villkor som fastställs i de 

relevanta bestämmelserna i förordning (EU) 2021/1060. Kommissionen ska genomföra dessa 

medel direkt i enlighet med artikel 62.1 a första stycket i förordning (EU, Euratom) 

2018/1046. Dessa medel ska användas enbart till förmån för den berörda medlemsstaten. 

1a. Medlemsstaterna får i sina sociala klimatplaner som lämnats in i enlighet med artikel 3.1 

begära en överföring av upp till 15 % av det högsta anslaget till fonder under delad 

förvaltning som föreskrivs i förordning (EU) 2021/1060. Det överförda medlen ska finansiera 

åtgärder och investeringar enligt vad som definieras i artikel 6 och genomföras i enlighet med 

reglerna för de fonder till vilka resurserna överförs. Kommissionen ska invända mot en 

begäran om överföring om en sådan överföring skulle undergräva målen för denna förordning 

och kraven i denna punkt. 
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2. Medlemsstaterna får anförtro myndigheter som förvaltar […] de sammanhållningspolitiska 

operativa programmen i enlighet med förordning (EU) 2021/[…]1060, genomförandet av 

åtgärder och investeringar som omfattas av denna fond, i tillämpliga fall, mot bakgrund av 

synergieffekterna med dessa unionsfonder och i överensstämmelse med fondens mål. 

Medlemsstaterna ska ange sin avsikt att anförtro dessa myndigheter genomförandet i sina 

planer. I sådana fall ska de befintliga förvaltnings- och kontrollmekanismer som införts av 

medlemsstaterna och som godkänts av kommissionen anses uppfylla kraven i denna 

förordning. 

3. Medlemsstaterna får i sin plan, som del av de beräknade totala kostnaderna, inkludera 

utbetalningar för ytterligare tekniskt stöd i enlighet med artikel 7 i förordning (EU) 2021/240 

och kontantbidraget i medlemsstatskomponenten enligt relevanta bestämmelser i förordning 

(EU) 2021/523. Dessa kostnader får inte överstiga 4 % av det totala anslaget för planen och de 

relevanta åtgärderna ska, såsom de anges i planen, vara förenliga med denna förordning. 

Artikel 11 

Genomförande 

Fonden ska genomföras av kommissionen genom direkt förvaltning i enlighet med de relevanta 

regler som antagits i enlighet med artikel 322 i EUF-fördraget, särskilt förordning (EU, Euratom) 

2018/1046 och Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) 2020/209224. 

Artikel 12 

Additionalitet och kompletterande finansiering 

1. Stöd genom fonden ska ges utöver det stöd som ges inom andra unionsfonder, unionsprogram 

och unionsinstrument. Åtgärder och investeringar som får stöd genom fonden kan ta emot 

stöd från andra unionsfonder, unionsprogram och unionsinstrument, under förutsättning att 

sådant stöd inte täcker samma kostnad. 

                                                 
24 Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) 2020/2092 av 

den 16 december 2020 om en generell villkorlighetsordning för skydd av unionsbudgeten 

(EUT L 433I, 22.12.2020, s. 1). 
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2. Stöd från fonden ska ges utöver och inte ersätta återkommande nationella budgetutgifter. 

2a. För tekniskt stöd till medlemsstaterna ska administrativa kostnader som är direkt kopplade till 

genomförandet av planen inte betraktas som återkommande nationella budgetutgifter. 

Artikel 13 

Högsta anslag 

1. Det högsta anslaget ska beräknas för varje medlemsstat i enlighet med bilagorna I och II. 

2. Varje medlemsstat får lämna in en begäran upp till sitt högsta anslag för att genomföra sin 

plan. 

 

Artikel 14 

Nationellt bidrag till de totala beräknade kostnaderna 

[…] 

Artikel 15 

Kommissionens bedömning 

1. Kommissionen ska bedöma planen och, i tillämpliga fall, eventuella ändringar av den planen 

som lämnats in av en medlemsstat i enlighet med artikel 17, med avseende på efterlevnaden 

av bestämmelserna i denna förordning. Vid utförandet av den bedömningen ska 

kommissionen agera i nära samarbete med den berörda medlemsstaten. Kommissionen får 

lämna synpunkter eller begära ytterligare information inom två månader efter det att 

medlemsstaten har lämnat in planen. Den berörda medlemsstaten ska tillhandahålla den 

ytterligare information som begärts och får vid behov revidera planen, också efter det att 

planen har lämnats in. Den berörda medlemsstaten och kommissionen får enas om att vid 

behov förlänga tidsfristen för bedömningen med en rimlig tidsperiod.
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2. Kommissionen ska bedöma planens relevans, ändamålsenlighet, effektivitet och 

samstämmighet med beaktande av den berörda medlemsstatens särskilda utmaningar och 

anslag enligt följande: 

a) Vid bedömningen av relevans ska kommissionen beakta följande kriterier: 

i) Om planen […] bidrar till hanteringen av de sociala konsekvenserna och 

utmaningarna för utsatta hushåll, utsatta mikroföretag och utsatta 

transportanvändare i den berörda medlemsstaten till följd av införandet av det 

system för handel med utsläppsrätter för byggnader och vägtransporter som 

inrättats i enlighet med kapitel IVa i direktiv 2003/87/EG, i synnerhet för hushåll 

som lever i energifattigdom, med vederbörlig hänsyn till de utmaningar som 

identifierats i kommissionens bedömningar av uppdateringen av den berörda 

medlemsstatens integrerade nationella energi- och klimatplan och av dess 

framsteg i enlighet med artiklarna 9.3, 13 och 29 i förordning (EU) 2018/1999, 

samt i kommissionens rekommendationer till medlemsstaterna, som utfärdats i 

enlighet med artikel 34 i förordning (EU) 2018/1999, mot bakgrund av det 

långfristiga målet om klimatneutralitet i unionen senast 2050 […]. 

ii) En redogörelse för hur planen förväntas säkerställa att ingen investering eller 

åtgärd som ingår i planen orsakar någon betydande skada för miljömålen i den 

mening som avses i artikel 17 i förordning (EU) 2020/852. 

iii) Om planen innehåller åtgärder och investeringar som bidrar till den gröna 

omställningen, bland annat för att hantera de utmaningar som följer av den och i 

synnerhet för att uppnå unionens klimat- och energimål för 2030 och delmålen i 

mobilitetsstrategin för 2030 med sikte på det långsiktiga målet om 

klimatneutralitet i unionen senast 2050. 
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b) Vid bedömningen av ändamålsenligheten ska kommissionen beakta följande kriterier: 

i) Om planen förväntas ha en varaktig påverkan på de utmaningar som tas upp i 

planen, särskilt för utsatta hushåll, utsatta mikroföretag och utsatta 

transportanvändare, och i synnerhet för hushåll som lever i energifattigdom, i den 

berörda medlemsstaten. 

ii) Om de former som föreslagits av den berörda medlemsstaten förväntas säkerställa 

en effektiv övervakning och ett effektivt genomförande av planen, inklusive den 

planerade tidsplanen, delmålen och målen, samt de relaterade indikatorerna. 

iii) Om de åtgärder och investeringar som föreslås av den berörda medlemsstaten är 

förenliga med och uppfyller kraven i direktiv (EU) [åååå/nnn] [Förslag om 

omarbetning av direktiv 2012/27/EU], direktiv (EU) 2018/2001, 

Europaparlamentets och rådets förordning [åååå/nnn] av den åååå/mm/dd 

[Förordning om infrastruktur för alternativa bränslen och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/94/EU]25, Europaparlamentets och 

rådets direktiv (EU) 2019/1161 och direktiv 2010/31/EU. 

c) Vid bedömningen av effektiviteten ska kommissionen beakta följande kriterier: 

i) Om den motivering som medlemsstaten lämnat för de beräknade totala 

kostnaderna för planen är rimlig och trovärdig, överensstämmer med principen om 

kostnadseffektivitet och står i proportion till den förväntade nationella 

miljömässiga och sociala påverkan. 

                                                 
25 [Europaparlamentets och rådets förordning (EU) åååå/nnn… (EUT …..) [Förslag till förordning om 

utbyggnad av infrastruktur för alternativa bränslen och om upphävande av Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2014/94/EU […]]. 
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ii) Om de former som den berörda medlemsstaten har föreslagit förväntas förebygga, 

upptäcka och åtgärda korruption, bedrägerier och intressekonflikter vid 

användningen av […] anslag från fonden, inklusive former för att undvika 

dubbelfinansiering från fonden och […] unionsprogram. 

iii) Om de delmål och mål som föreslås av medlemsstaten är effektiva med tanke på 

fondens tillämpningsområde, mål och stödberättigande åtgärder. 

[…] Kommissionen ska ta hänsyn till om planen innehåller åtgärder och investeringar som 

utgör samordnade insatser. 

Artikel 16 

Kommissionens beslut 

1. På grundval av bedömningen i enlighet med artikel 15 ska kommissionen, genom en 

genomförandeakt, fatta beslut om en medlemsstats plan […] senast fem månader från den dag 

då planen lämnades in i enlighet med artikel 3.1 i denna förordning […]. 

Om kommissionens bedömning av en plan är positiv […] ska följande anges i den 

genomförandeakt som avses i första stycket: 

a) De åtgärder och investeringar som ska genomföras av medlemsstaten, de beräknade 

totala kostnaderna för planen, samt delmål och mål. 

b) Det högsta anslag som tilldelats i enlighet med artikel 13.1 i denna förordning som i 

enlighet med artikel 19 ska betalas ut i delbetalningar så snart medlemsstaten på ett 

tillfredsställande sätt har uppnått de relevanta delmål och mål som fastställts i samband 

med genomförandet av planen […]. 

c) […] 
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d) Formerna och tidsplanen för övervakning och genomförande, inklusive, i 

förekommande fall, de åtgärder som krävs för efterlevnad av artikel 20 i denna 

förordning. 

e) Relevanta indikatorer avseende uppfyllandet av de planerade delmålen och målen. 

f) Formerna för att ge […] kommissionen adekvat tillgång till underliggande relevanta 

uppgifter. 

2. Det högsta anslag som avses i punkt 1 b ska fastställas på grundval av de beräknade totala 

kostnaderna för den plan som föreslagits av den berörda medlemsstaten, efter bedömning 

enligt de kriterier som anges i artikel 15.2. 

Beloppet för det högsta anslaget ska fastställas på följande sätt: 

a) Om planen på ett tillfredsställande sätt uppfyller de kriterier som anges i artikel 15.2 

och beloppet för de beräknade totala kostnaderna för […] planen […] är lika med eller 

högre än det högsta anslaget för den medlemsstaten i enlighet med vad som anges i 

artikel 13.1, ska det anslag som tilldelas den berörda medlemsstaten vara lika med det 

totala beloppet av det högsta anslaget i enlighet med vad som anges i artikel […] 13.1 

[…]. 

b) Om planen på ett tillfredsställande sätt uppfyller de kriterier som anges i artikel 15.2 och 

beloppet för de beräknade totala kostnaderna för […] planen […] är lägre än det högsta 

anslaget för den medlemsstaten i enlighet med vad som anges i artikel 13.1, ska det 

anslag som tilldelas medlemsstaten vara lika med beloppet för de beräknade totala 

kostnaderna för […] planen […]. 

c) Om planen på ett tillfredsställande sätt uppfyller kriterierna i artikel 15.2, men 

bedömningen fastställer brister i kontrollsystemen, får kommissionen kräva att […] 

medlemsstaten ska åtgärda dessa brister före den första utbetalningen. 

d) Om planen inte på ett tillfredsställande sätt uppfyller de kriterier som anges i 

artikel 15.2 får inget anslag beviljas den berörda medlemsstaten. 
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3. Om kommissionen gör en negativ bedömning av en plan ska det beslut som avses i punkt 1 

innehålla skälen till den negativa bedömningen. Den berörda medlemsstaten ska, efter att ha 

beaktat kommissionens bedömning, lämna in planen på nytt. 

Artikel 17 

Ändring av de sociala klimatplanerna 

1. Om en social klimatplan, inklusive relevanta delmål och mål, på grund av objektiva 

omständigheter antingen helt eller delvis inte längre kan uppnås av den berörda 

medlemsstaten eller måste justeras i betydande omfattning, i synnerhet på grund av de 

faktiska direkta effekterna av det system för handel med utsläppsrätter för byggnader och 

vägtransporter som inrättats i enlighet med kapitel IVa i direktiv 2003/87/EG, får den berörda 

medlemsstaten till kommissionen lämna in en ändring av sin plan som innehåller nödvändiga 

och vederbörligen motiverade ändringar. Medlemsstaterna får begära tekniskt stöd för 

utarbetandet av en sådan begäran. 

2. Kommissionen ska bedöma den ändrade planen i enlighet med artikel 15. 

3. Om kommissionen gör en positiv bedömning av den ändrade planen ska den […] genom en 

genomförandeakt, inom tre månader efter det att medlemsstaten officiellt lämnat in den 

ändrade planen, anta ett beslut med skälen till sin positiva bedömning. 

4. Om kommissionen gör en negativ bedömning av den ändrade planen ska den avslå begäran 

inom den period som avses i punkt 3, efter att ha gett den berörda medlemsstaten möjlighet att 

lägga fram sina synpunkter inom tre månader efter det att kommissionens bedömning 

meddelats. 
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5. Senast den 15 mars […] 2029 ska varje berörd medlemsstat bedöma planernas lämplighet 

med tanke på de faktiska direkta effekterna av det system för handel med utsläppsrätter för 

byggnader och vägtransporter som inrättats i enlighet med kapitel IVa i direktiv 2003/087/EG. 

[…] 

5a. Vid mindre justeringar av den sociala klimatplanen, inbegripet mindre uppdateringar av de 

beskrivna åtgärderna och investeringarna, eller korrigering av skrivfel, ska medlemsstaten helt 

enkelt underrätta kommissionen om de mindre justeringarna. Mindre justeringar ska […] 

utgöra en ökning eller minskning med mindre än 5 % av ett mål som fastställs i planen. 

5b. […] 

Artikel 18 

Åtagande för anslaget 

1. Efter det att kommissionen har antagit ett sådant positivt beslut som avses i artikel 16 ska den 

i god tid ingå en överenskommelse med den berörda medlemsstaten som utgör ett enskilt 

rättsligt åtagande i den mening som avses i förordning (EU, Euratom) 2018/1046 för perioden 

[…] 2027–2032 […]. Denna överenskommelse får ingås tidigast […] tolv månader innan […] 

auktionerna inleds i enlighet med kapitel IVa i direktiv 2003/87/EG. Det rättsliga åtagandet 

för varje medlemsstat får inte överstiga det högsta anslag som avses i artikel 13.1. 

[…] 

2. Budgetåtaganden får grundas på övergripande budgetåtaganden, och får, när så är lämpligt, 

delas upp i årliga delåtaganden som fördelas på flera år. 
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Artikel 19 

Regler för utbetalningar, avbrytande och hävande av överenskommelser om anslag 

1. Utbetalningar av anslag till den berörda medlemsstaten ska, i enlighet med denna artikel, 

göras efter det att de relevanta överenskomna delmål och mål som anges i den plan som 

godkänts i enlighet med artikel 16 har slutförts, och med förbehåll för tillgängliga medel. 

Efter slutförandet ska den berörda medlemsstaten till kommissionen lämna in en 

vederbörligen motiverad begäran om utbetalning av anslaget. Medlemsstaterna får senast […] 

den 31 januari eller den 31 juli lämna in en sådan begäran om utbetalning till kommissionen 

en eller två gånger per år. 

2. Kommissionen ska […] senast inom två månader från utgången av de tidsfrister som avses i 

punkt 1 eller, om detta sker tidigare, från mottagandet av den sista begäran, för varje mottagen 

begäran bedöma huruvida de relevanta delmål och mål, som anges i de kommissionsbeslut 

som avses i artikel 16, har uppnåtts på ett tillfredsställande sätt. För att delmålen och målen 

ska anses ha uppnåtts på ett tillfredsställande sätt får åtgärder avseende delmål och mål som 

tidigare har uppnåtts på ett tillfredsställande sätt inte ha återkallats av den berörda 

medlemsstaten. […] 

3. Genom undantag från artikel 116 i budgetförordningen ska kommissionen om den gör en 

positiv bedömning utan dröjsmål anta [...] de enskilda besluten om godkännande av 

utbetalningen av anslaget i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2018/1046, med förbehåll 

för tillgängliga medel och med säkerställande av att medlemsstaterna behandlas rättvist. 

4. Om kommissionen, till följd av den bedömning som avses i punkt 3, konstaterar att de delmål 

och mål som anges i det kommissionsbeslut som avses i artikel 16 inte har uppnåtts på ett 

tillfredsställande sätt, ska utbetalningen av […] den del av anslaget som gäller det mål eller 

den milstolpe som inte uppnåtts avbrytas. Den berörda medlemsstaten får lämna sina 

synpunkter inom en månad efter det att kommissionens bedömning meddelats. 

Avbrytandet ska endast hävas om delmålen och målen har uppnåtts på ett tillfredsställande 

sätt i enlighet med det kommissionsbeslut som avses i artikel 16. 
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5. Genom undantag från artikel 116.2 i förordning (EU, Euratom) 2018/1046 ska tidsfristen för 

utbetalning börja löpa från och med dagen då beslutet om godkännande av utbetalningen 

meddelades till den berörda medlemsstaten i enlighet med punkt 3 i den här artikeln, eller från 

och med dagen då det meddelades att avbrytandet upphör enligt punkt 4 andra stycket i den 

här artikeln. 

6. Om delmålen och målen inte har uppfyllts på ett tillfredsställande sätt inom en period på […] 

tolv månader från avbrytandet, ska kommissionen minska anslagsbeloppet proportionellt, 

efter det att den berörda medlemsstaten har fått möjlighet att lämna sina synpunkter inom två 

månader från det att dess slutsatser meddelades. 

7. Om den berörda medlemsstaten inte har gjort några konkreta framsteg med avseende på 

relevanta delmål och mål inom […] 18 månader från dagen för ingåendet av de relevanta 

överenskommelser som avses i artikel 18, ska kommissionen avsluta de relevanta 

överenskommelser som avses i artikel 18 och dra tillbaka anslagsbeloppet, utan att det 

påverkar tillämpningen av artikel 14.3 i budgetförordningen. Kommissionen ska fatta ett 

beslut om att häva den överenskommelse som avses i artikel 18 efter att ha gett den berörda 

medlemsstaten möjlighet att lämna sina synpunkter inom två månader från meddelandet av 

bedömningen att det inte har gjorts några konkreta framsteg. 

8. Alla betalningar […] ska göras senast den 31 december 2033 […]. 

9. Genom undantag från artikel 116 i budgetförordningen ska […] om, under ett givet år, de 

intäkter som är avsatta för denna fond i enlighet med artikel 30d.4a i direktiv 2003/87/EG inte 

är tillräckliga för att täcka varje begäran om utbetalning som medlemsstaterna har lagt fram, 

kommissionen betala medlemsstaterna proportionellt sett till medlemsstaternas procentandel 

av de högsta totala anslaget enligt vad som anges i bilaga II och bemöda sig om att betala så 

snart nya intäkter blir tillgängliga. 

10. Genom undantag från artikel 13 och bilaga II ska varje belopp som den 31 december 2033 

inte avsatts eller utnyttjats av kommissionen tilldelas medlemsstaterna i enlighet reglerna för 

fördelning av utsläppsrätter enligt vad som fastställs i artikel 30d.4 i direktiv 2003/87/EG i 

syfte att uppnå de mål som avses i artikel 1. 
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Artikel 20 

Skydd av unionens ekonomiska intressen 

1. […] Vid genomförandet av […] planerna ska medlemsstaterna, i egenskap av mottagare av 

medel från fonden, vidta alla lämpliga åtgärder för att skydda unionens ekonomiska intressen 

och för att säkerställa att användningen av […] anslag i samband med åtgärder och 

investeringar som stöds av fonden är förenlig med tillämplig unionsrätt och nationell rätt, i 

synnerhet vad gäller förebyggande, upptäckt och korrigering av bedrägerier, korruption och 

intressekonflikter. För detta ändamål ska medlemsstaterna säkerställa ett effektivt och 

ändamålsenligt system för intern kontroll som anges närmare i bilaga III och återkrav av 

utbetalningar som har skett på felaktiga grunder eller använts felaktigt. Medlemsstaterna får 

förlita sig på sina ordinarie nationella system för budgetförvaltning. 

2. I de överenskommelser som avses i artikel 18 ska följande skyldigheter föreskrivas för 

medlemsstaterna: 

a) De ska regelbundet kontrollera att den tillhandahållna finansieringen har använts korrekt 

i enlighet med alla tillämpliga regler, och att alla åtgärder eller investeringar inom 

ramen för planen har genomförts korrekt i enlighet med alla tillämpliga regler, särskilt i 

fråga om förebyggande, upptäckt och korrigering av bedrägerier, korruption och 

intressekonflikter. 

b) De ska vidta lämpliga åtgärder för att förebygga, upptäcka och åtgärda bedrägerier, 

korruption och intressekonflikter, i enlighet med definitionen i artikel 61 i förordning 

(EU, Euratom) 2018/1046, som skadar unionens ekonomiska intressen, och att vidta 

rättsliga åtgärder för återkrav av medel som har använts felaktigt, inbegripet i samband 

med eventuella åtgärder eller investeringar som genomförs inom ramen för planen. 
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c) De ska till en begäran om utbetalning bifoga 

i) en förvaltningsförklaring om att […] anslagen har använts för avsett ändamål, att 

de uppgifter som lämnats tillsammans med ansökan om betalning är fullständiga, 

korrekta och tillförlitliga, och att de kontrollsystem som införts ger tillräckliga 

garantier för att […] anslagen har förvaltats i enlighet med alla tillämpliga regler, 

särskilt regler för undvikande av intressekonflikter och förebyggande av 

bedrägerier, korruption och dubbelfinansiering från fonden och […] 

unionsprogram i enlighet med principen om sund ekonomisk förvaltning, och 

ii) en sammanfattning av de revisioner som utförts i enlighet med internationellt 

godkända revisionsstandarder, inbegripet revisionernas omfattning i fråga om de 

utgiftsbelopp som omfattas och den tidsperiod som de omfattar, samt en analys 

av de brister som konstaterats och eventuella korrigerande åtgärder som 

vidtagits. 

ca) De ska, i revisions- och kontrollsyfte och för att tillhandahålla jämförbar information 

om användningen av […] anslag i samband med åtgärder och investeringar som 

genomförts inom ramen för planen, samla in, registrera och i ett elektroniskt system 

lagra och säkerställa tillgång till följande standardiserade kategorier av uppgifter: 

i) Namn på de slutliga mottagarna av […] anslag, deras 

mervärdesskatteregistreringsnummer eller skatteregistreringsnummer, i 

tillämpliga fall, samt storleken på anslaget från fonden. 
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ii) Namn på entreprenör(er) och underleverantör(er) och deras 

mervärdesskatteregistreringsnummer eller skatteregistreringsnummer och 

kontraktets eller kontraktens värde, om den slutliga mottagaren av […] anslag är 

en upphandlande myndighet i enlighet med unionslagstiftning eller nationell 

lagstiftning om offentlig upphandling […]. 

iii) Förnamn, efternamn, födelsedatum och mervärdesskatteregistreringsnummer 

eller skatteregistreringsnummer, i tillämpliga fall, för den eller de verkliga 

huvudmännen för mottagaren av […] anslag eller entreprenören, i enlighet med 

definitionen i artikel 3.6 i Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2015/84926. 

iv) En förteckning över alla åtgärder och investeringar som genomförts inom ramen 

för fonden med det totala beloppet för offentlig finansiering av dessa åtgärder 

och investeringar och med uppgift om det belopp som betalats från andra fonder 

som finansieras genom unionens budget. 

De uppgifter som krävs i led ii erfordras endast när det gäller offentliga 

upphandlingsförfaranden över unionströsklarna. När det gäller underleverantörer krävs 

uppgifter endast på den första nivån i underleverantörsledet, endast om uppgifter om 

respektive leverantör registreras, och endast för underleverantörskontrakt vars totala värde 

överstiger 50 000 EUR. 

cb) De ska uttryckligen tillåta kommissionen, Olaf, revisionsrätten och – […] när det gäller 

de medlemsstater som deltar i fördjupat samarbete enligt förordning (EU) 2017/1939 – 

Eppo att utöva sina rättigheter i enlighet med artikel 129.1 i förordning (EU, Euratom) 

2018/1046 och ålägga alla slutmottagare av […] anslag som har betalats ut för att 

genomföra de åtgärder och investeringar som ingår i planen, eller alla andra personer 

eller enheter som deltar i genomförandet av dem, att uttryckligen tillåta kommissionen, 

Olaf, revisionsrätten och, i tillämpliga fall, Eppo att utöva sina rättigheter i enlighet med 

artikel 129.1 i förordning (EU, Euratom) 2018/1046 och införa liknande skyldigheter 

för alla slutmottagare av utbetalade medel. 

                                                 
26 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/849 av den 20 maj 2015 om åtgärder för 

att förhindra att det finansiella systemet används för penningtvätt eller finansiering av 

terrorism, om ändring av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 648/2012 och 

om upphävande av Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/60/EG och kommissionens 

direktiv 2006/70/EG (EUT L 141, 5.6.2015, s. 73). 
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cc) De ska bevara dokumentation i enlighet med artikel 132 i förordning (EU, Euratom) 

2018/1046, med den betalningstransaktion som är relevant för respektive åtgärd eller 

investering som referenspunkt. 

3. De personuppgifter som avses i punkt 2 d i denna artikel ska behandlas av medlemsstaterna 

och kommissionen för ändamålet med, och motsvarande giltighetstid vad avser, förfarandena 

för ansvarsfrihet, revision och kontroll, information, kommunikation och offentliggörande 

relaterade till användningen av […] anslag i samband med genomförandet av de 

överenskommelser som avses i artikel 18. Personuppgifterna ska behandlas i enlighet med 

förordning (EU) 2016/679 eller förordning (EU) 2018/1725, beroende på vilken som är 

tillämplig. Inom ramen för förfarandet för beviljande av ansvarsfrihet för kommissionen ska 

fonden, i enlighet med artikel 319 i EUF-fördraget, omfattas av rapportering inom den 

integrerade finansiella rapportering och redovisningsrapportering som avses i artikel 247 i 

förordning (EU, Euratom) 2018/1046 och, i synnerhet, separat i den årliga förvaltnings- och 

resultatrapporten. 

4. […] 

5. De överenskommelser som avses i artikel 18 ska också ge kommissionen rätt att, vid 

bedrägeri, korruption eller intressekonflikt som påverkar unionens ekonomiska intressen och 

som inte har åtgärdats av medlemsstaten, eller vid allvarligt åsidosättande av en skyldighet 

som följer av sådana överenskommelser, proportionellt minska stödet från fonden och 

återkräva alla belopp som ska betalas till unionens budget. 

 Vid fastställande av det belopp som ska återkrävas eller minskas ska kommissionen följa 

proportionalitetsprincipen och ta hänsyn till allvaret i det bedrägeri eller den korruption eller 

intressekonflikt som påverkar unionens ekonomiska intressen, eller i åsidosättandet av en 

skyldighet. Medlemsstaten ska ges möjlighet att lämna synpunkter innan minskningen görs. 
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KAPITEL IV 

KOMPLEMENTARITET, ÖVERVAKNING OCH UTVÄRDERING 

Artikel 21 

Samordning och komplementaritet 

Kommissionen och de berörda medlemsstaterna ska, på ett sätt som motsvarar deras respektive 

ansvarsområden, främja synergier och säkerställa en effektiv samordning mellan fonden och […] 

unionens program och instrument, inklusive InvestEU-programmet, instrumentet för tekniskt stöd, 

faciliteten för återhämtning och resiliens, moderniseringsfonden enligt artikel 10d i direktiv 

2003/87/EG och de fonder som omfattas av förordning (EU) 2021/1060. För detta ändamål ska de 

a) säkerställa komplementaritet, synergi, samstämmighet och överensstämmelse mellan olika 

instrument på unionsnivå, nationell nivå och, när så är lämpligt, regional nivå, både under 

planering och genomförande, 

b) optimera samordningsmekanismer för att undvika dubbelarbete, och 

c) säkerställa ett nära samarbete mellan de ansvariga för genomförandet och kontrollen på 

unionsnivå, nationell nivå och, i tillämpliga fall, på regional nivå för att uppnå fondens mål. 
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Artikel 22 

Information, kommunikation och offentliggörande 

1. Medlemsstaterna ska göra de uppgifter som avses i artikel 20.2 d, i, ii och iv i denna 

förordning allmänt tillgängliga och uppdaterade på en enda webbplats i öppna, maskinläsbara 

format, i enlighet med artikel 5.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/102427, 

som ska göra det möjligt att sortera, söka, extrahera, jämföra och återanvända uppgifter. Den 

information som avses i artikel 20.2 d, i och ii i den här förordningen ska inte offentliggöras i 

de fall som avses i artikel 38.3 i förordning (EU, Euratom) 2018/1046 eller […] när det gäller 

direkt inkomststöd […] till utsatta hushåll. 

2. Mottagarna av unionsfinansiering ska […] underrättas om att finansieringen kommer från 

unionen och, utom för fysiska personer eller om det finns risk för att kommersiellt känslig 

information offentliggörs, säkerställa unionsfinansieringens synlighet, i synnerhet när de 

främjar åtgärderna och deras resultat, genom att tillhandahålla enhetlig, ändamålsenlig och 

proportionell riktad information till olika målgrupper, däribland medierna och allmänheten. 

3. Kommissionen ska genomföra informations- och kommunikationsåtgärder relaterade till 

fonden för åtgärder som vidtagits inom ramen för förordningen och uppnådda resultat, 

inbegripet, när det är lämpligt och med de nationella myndigheternas samtycke, genom 

gemensamma kommunikationsinsatser med de nationella myndigheterna och 

Europaparlamentets och kommissionens representationskontor i den berörda medlemsstaten. 

                                                 
27 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/1024 av den 20 juni 2019 om öppna data 

och vidareutnyttjande av information från den offentliga sektorn (EUT L 172, 26.6.2019, 

s. 56). 
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Artikel 23 

Övervakning av genomförandet 

1. Varje medlemsstat […] ska 2029 och därefter vartannat år […] rapportera till kommissionen 

om genomförandet av sin plan […] tillsammans med sin integrerade nationella energi- och 

klimatlägesrapport i enlighet med artikel 17 i förordning (EU) 2018/1999 och i enlighet med 

artikel 28 i den förordningen. Övervakningen av genomförandet ska vara målinriktad och stå i 

proportion till den verksamhet som bedrivs enligt planen. Medlemsstaterna […] ska ta med de 

indikatorer som anges i bilaga (X) i sina lägesrapporter. 

2. Kommissionen ska övervaka genomförandet av fonden och mäta om planens mål uppnåtts. 

Övervakningen av genomförandet ska vara målinriktad och stå i proportion till den 

verksamhet som bedrivs inom ramen för fonden. 

3. Kommissionens rapporteringssystem ska säkerställa att uppgifter för övervakningen av 

genomförandet av verksamheten och resultat samlas in ändamålsenligt, resurseffektivt och i 

rätt tid. För detta ändamål ska mottagare av unionsfinansiering omfattas av proportionella 

rapporteringskrav. 

4. Kommissionen ska […] använda de gemensamma indikatorer […] som anges i bilaga (X) för 

rapportering om framstegen och för övervakning och utvärdering av fonden för att uppnå de 

mål som anges i artikel 1. 
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KAPITEL V 

SLUTBESTÄMMELSER 

Artikel 24 

Utvärdering och översyn av fonden 

1. […] Två år efter att planernas genomförande inletts ska kommissionen lägga fram en 

utvärderingsrapport om fondens genomförande och funktion för Europaparlamentet, rådet, 

Europeiska ekonomiska och sociala kommittén och Regionkommittén, och vid behov lämna 

in ändringsförslag till denna förordning. 

2. […] 

3. Utvärderingsrapporten ska särskilt innehålla en bedömning av i vilken utsträckning fondens 

mål som anges i artikel 1 har uppnåtts, effektiviteten i resursanvändningen och det europeiska 

mervärdet. Den ska beakta den fortsatta relevansen vad gäller alla mål och åtgärder som anges 

i artikel 6 mot bakgrund av påverkan på växthusgasutsläppen från systemet för handel med 

utsläppsrätter för byggnader och vägtransporter i enlighet med kapitel IVa i direktiv 

2003/87/EG och från de nationella åtgärder som vidtagits för att uppfylla medlemsstaternas 

bindande årliga minskningar av växthusgasutsläpp i enlighet med Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2018/84228. Den ska också beakta om […] användningen av […] 

inkomster avsatta för särskilda ändamål fortsätter att vara relevant i förhållande till möjlig 

utveckling när det gäller auktionering av utsläppsrätter inom ramen för systemet för handel 

med utsläppsrätter för byggnader och vägtransporter i enlighet med kapitel IVa i direktiv 

2003/87/EG och andra relevanta överväganden. 

4. […] 

                                                 
28 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/842 av den 30 maj 2018 om 

medlemsstaternas bindande årliga minskningar av växthusgasutsläpp under perioden 2021–

2030 som bidrar till klimatåtgärder för att fullgöra åtagandena enligt Parisavtalet samt om 

ändring av förordning (EU) 525/2013 (EUT L 156, 19.6.2018, s. 26). 
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4a. Senast den 31 december 2033 ska kommissionen lägga fram en oberoende 

efterhandsutvärderingsrapport för Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och 

sociala kommittén och Regionkommittén. 

5. Efterhandsutvärderingsrapporten ska bestå av en övergripande bedömning av fonden och ska 

innehålla information om dess påverkan.  

Artikel 25 

Utövande av delegering 

[…] 

Artikel 26 

Ikraftträdande 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska 

unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den dag då medlemsstaterna ska sätta i kraft de lagar och andra 

författningar som är nödvändiga för att följa Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 

[åååå/nnn]29 om ändring av direktiv 2003/87/EG vad gäller kapitel IVa i direktiv 2003/87/EG. 

 

                                                 
29 [Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) åååå/nnn.... (EUT …..).] [Direktiv om ändring av 

direktiv 2003/87/EG] 
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BILAGA I 

 

Metod för beräkning av det högsta anslaget per medlemsstat från fonden i enlighet med 

artikel 13 

I denna bilaga fastställs metoden för beräkning av det högsta anslag som finns tillgängligt för varje 

medlemsstat i enlighet med artiklarna 9 och 13. 

I metoden beaktas följande variabler med avseende på varje medlemsstat: 

‒ Befolkning som riskerar att drabbas av fattigdom i landsbygdsområden (2019). 

‒ Koldioxidutsläpp från hushållens bränsleförbränning (i genomsnitt 2016–2018). 

‒ Procentandelen hushåll som riskerar att drabbas av fattigdom och som ligger efter med 

betalningar för hushållsräkningar (2019). 

‒ Total befolkning (2019). 

‒ Medlemsstatens BNI per capita mätt i köpkraftsstandard (2019). 

‒ Andelen referensutsläpp i enlighet med artikel 4.2 i förordning (EU) 2018/842 för de 

sektorer som omfattas av [kapitel IVa i direktiv 2003/87/EG] (i genomsnitt 2016–2018). 

Det högsta anslaget till en medlemsstat från fonden (MFAi) definieras enligt följande: 

𝑀𝐹𝐴𝑖 = 𝛼𝑖 × (𝑇𝐹𝐸) 

där: 

Det totala anslaget (TFE) för genomförandet av fonden är summan av de anslag som avses i artikel 

9.1 och 9.2 och 𝛼𝑖 är medlemsstatens andel i av det totala anslaget, fastställd på grundval av 

följande steg: 

𝛼𝑖 = (50 % × 𝛽𝑖 + 50% × 𝜆𝑖) ×
𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈

𝑃𝐶

𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶  
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Med 

βi = min(
𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝑖

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈
,

𝑝𝑜𝑝𝑖

𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈
× 𝑓𝑖) 

𝜆𝑖 =  𝛾𝑖 × 𝛿𝑖 

γi = 
𝐻𝐶𝑂2𝑖

𝐻𝐶𝑂2𝐸𝑈
 

δi = min(
𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝑖

𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝐸𝑈
, 𝑓𝑖) 

fi = 1 om 𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶 ≥ 𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈

𝑃𝐶; fi = 2,5 om 𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶 < 𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈

𝑃𝐶 

Där, för varje medlemsstat i, 

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝑖 är den befolkning som riskerar att drabbas av fattigdom i landsbygdsområden i 

medlemsstaten i, 

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈 är summan av den befolkning som riskerar att drabbas av fattigdom i 

landsbygdsområden i medlemsstaterna i EU-27, 

𝑝𝑜𝑝𝑖  är befolkningen i medlemsstaten i, 

𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈  är summan av befolkningen i medlemsstaterna i EU-27, 

𝐻𝐶𝑂2𝑖 är koldioxidutsläppen från bränsleförbränning från hushåll i medlemsstaten i, 
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𝐻𝐶𝑂2𝐸𝑈 är summan av koldioxidutsläppen från bränsleförbränning från hushåll i 

medlemsstaterna i EU-27, 

𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝑖 är den procentandel av hushållen som riskerar att drabbas av fattigdom och som 

ligger efter med betalningar för hushållsräkningar i medlemsstaten i, 

𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝐸𝑈 är den procentandel av hushållen som riskerar att drabbas av fattigdom och som 

ligger efter med betalningar för hushållsräkningar i EU-27, 

𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶 är BNI per capita i medlemsstaten i, 

𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈
𝑃𝐶 är BNI per capita i EU-27. 

βi för de medlemsstater vars BNI per capita understiger värdet för EU-27 och för vilka 
𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝑖

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈
  

är den minsta komponenten justeras proportionellt för att säkerställa att summan av βi för alla 

medlemsstater är lika med 100 %. Alla λi justeras proportionellt för att säkerställa att summan är 

lika med 100 %. 

För medlemsstater vars BNI per capita understiger 90 % av värdet för EU-27 kan inte 𝛼𝑖 vara lägre 

än andelen referensutsläpp i enlighet med artikel 4.2 i förordning (EU) 2018/842 för de sektorer 

som omfattas av [kapitel IVa i direktiv 2003/87/EG] vad gäller genomsnittet för perioden 2016–

2018. För medlemsstater vars BNI per capita överstiger värdet för EU-27 justeras 𝛼𝑖 proportionellt 

för att säkerställa att summan av alla 𝛼𝑖 motsvarar 100 %. 
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BILAGA II 

Högsta anslag per medlemsstat från fonden i enlighet med artiklarna 9 och 13 

Tillämpningen av metoden i bilaga I på de belopp som avses i artikel 9.1 och 9.2 leder till följande 

andel och högsta anslag (MFA) per medlemsstat: 

Alla belopp som hänför sig till artikel 9.3 kommer att täckas proportionellt inom gränserna för det 

högsta anslaget per medlemsstat. 

Högsta anslag per EU-medlemsstat 

[…] 

Medlemsstat 

Andel som 

% av det 

totala 

beloppet 

TOTALT 

2027–2032 

(euro, löpande 

priser) 

Belgien 2,56 1 507 472 586 

Bulgarien 3,85 2 270 196 572 

Tjeckien 2,40 1 418 376 081 

Danmark 0,50 295 199 829 

Tyskland 8,19 4 830 305 066 

Estland 0,29 169 159 204 

Irland 1,02 602 578 740 

Grekland 5,52 3 257 800 252 

Spanien 10,53 6 210 512 340 

Frankrike  11,20 6 609 276 999 

Kroatien 1,94 1 147 202 499 

Italien  10,81 6 379 618 614 

Cypern 0,20 119 094 192 

Lettland 0,71 421 140 612 

Litauen 1,02 603 242 818 

Luxemburg 0,10 60 043 059 

Ungern 4,33 2 557 641 991 

Malta 0,01 4 178 166 
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Nederländerna 1,11 654 419 722 

Österrike 0,89 525 865 904 

Polen  17,61 10 389 653 776 

Portugal 1,88 1 110 946 532 

Rumänien  9,26 5 461 097 201 

Slovenien 0,55 324 928 189 

Slovakien 2,36 1 390 145 971 

Finland 0,54 316 219 516 

Sverige 0,62 363 683 573 

EU27 100 % 59 000 000 000 
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BILAGA III 

Nyckelkrav för medlemsstatens kontrollsystem 

 

(1) Medlemsstaten ska tillhandahålla ett ändamålsenligt och effektivt system för intern kontroll, i 

enlighet med sina institutionella, rättsliga och finansiella ramar, inbegripet åtskillnad mellan 

funktioner och former för rapportering, tillsyn och övervakning. 

Det handlar bland annat om 

• […] 

• […] 

• utnämning av de myndigheter som ska ansvara för genomförandet av den sociala 

klimat[…]planen och fördelningen av tillhörande ansvarsområden och funktioner, 

• utnämning av den myndighet eller de myndigheter som ska ansvara för undertecknandet av 

den förvaltningsförklaring som åtföljer betalningsansökningarna, 

• förfaranden som säkerställer att denna myndighet eller dessa myndigheter får garantier för att 

de delmål och mål som anges i planen uppnås, att medlen förvaltas i enlighet med alla 

tillämpliga regler, i synnerhet regler om undvikande av intressekonflikter, förebyggande av 

bedrägerier, korruption och dubbelfinansiering, 

• en lämplig åtskillnad mellan förvaltnings- och revisionsfunktioner. 

2. Medlemsstaten ska effektivt genomföra proportionella åtgärder mot bedrägerier och 

korruption, samt vidta alla nödvändiga åtgärder för att effektivt undvika intressekonflikter. 

Det handlar bland annat om 

• lämpliga åtgärder för att förebygga, upptäcka och korrigera bedrägerier, korruption och 

intressekonflikter, samt för att undvika dubbelfinansiering och vidta rättsliga åtgärder för att 

återkräva medel som har förskingrats, 

• bedöma bedrägeririsker och definiera lämpliga riskreducerande åtgärder. 

3. Medlemsstaten ska upprätthålla lämpliga förfaranden för utarbetande av 

förvaltningsförklaringen och sammanfattningen av de revisioner […] som utförts på nationell 

nivå. 
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Det handlar bland annat om 

• ett effektivt förfarande för att utarbeta förvaltningsförklaringen, dokumentera 

sammanfattningen av revisioner och […] bevara den underliggande informationen för 

verifieringskedjan, 

• effektiva förfaranden för att säkerställa att alla fall av bedrägerier, korruption och 

intressekonflikter rapporteras korrekt och korrigeras genom återkrav. 

4. För att tillhandahålla den information som krävs ska medlemsstaten säkerställa lämpliga 

förvaltningskontroller, inbegripet förfaranden för att kontrollera att delmål och mål uppfylls 

och att övergripande principer för sund ekonomisk förvaltning följs. 

Det handlar bland annat om 

• lämpliga förvaltningskontroller genom vilka de verkställande myndigheterna kommer att 

kontrollera uppfyllandet av fondens delmål och mål (t.ex. skrivbordsgranskningar, kontroller 

på plats), 

• lämpliga förvaltningskontroller genom vilka de verkställande myndigheterna kommer att 

kontrollera avsaknaden av allvarliga oriktigheter (bedrägerier, korruption och 

intressekonflikter) och dubbelfinansiering (t.ex. skrivbordsgranskningar, kontroller på plats). 

5. Medlemsstaten ska genomföra lämpliga och oberoende revisioner av system och verksamhet i 

enlighet med internationellt accepterade revisionsstandarder. 

Det handlar bland annat om 

• utnämning av det eller de organ som ska utföra revisioner av system och verksamhet och hur 

dess/deras funktionella oberoende säkerställs, 

• tilldelning av tillräckliga medel till detta organ/dessa organ för fondens syften, 

• [...] organets/[...]organens effektiva hantering av risken för bedrägeri, korruption, 

intressekonflikter och dubbelfinansiering både genom systemrevisioner och revisioner av 

verksamhet. 

(6) Medlemsstaten ska upprätthålla ett effektivt system för att säkerställa att all information och 

alla handlingar som behövs för verifieringskedjan bevaras. 

Det handlar bland annat om 

• effektiv insamling, registrering och lagring i ett elektroniskt system av uppgifter om 

slutmottagarna av de åtgärder eller investeringar som krävs för att uppnå delmålen eller 

målen, 

• åtkomst till uppgifterna om slutmottagare för kommissionen, Olaf, revisionsrätten och […], 

för de medlemsstater som deltar i ett fördjupat samarbete i enlighet med förordning (EU) 

2017/1939, Europeiska åklagarmyndigheten. 
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BILAGA X 

[…] Förteckning över gemensamma indikatorer 

 

 

BILAGA XX 

Mall för de sociala klimatplanerna 
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